COMMUNICATIVE EXCHANGES

LESSON 25

Liiguin - Hotel

M: Martin
DC: Desk Clerk
BB: Bellboy

Frame 1

1 M: WS shi Biolud Midfng.'; f. 51lm Paul“Maftin.TwTHiéiis{ﬂ*
zhéwei shi BIdé Beidr Xiin- - Peter Bayer. We are from
sheng Women shi céng M&iguo America. Several .days ago,.
151 de. Q1én31t1an wd gdi :Ifsent you a telegram*to R
nimen dile yige dianbao ding '
yige sxtéojlan nImen~sh6u~

21

3?

he

5 3

Notes:

1. Qidnjitian. As it is used in this lesson, Qi&n means
prev1ous/prev10usly and ]1t1§n means "a few days" or "several
days." Hence, gidnjitian means "a few days ago."

Sitéojian. Si is the number four (4). A taojisn means "a
room opening off another, or inner, room." A sitaojian, therefore,
refers to a four-room suite. .
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2. Suéydude. You already know how to use the adverb daou,
"all/both.” (If you have any doubt, see the notes in lesson 6.)
Since d%u is an adverb, it must be placed after the subject and
before the verbs in the sentence, whereas the noun sudydude,
"all" can be placed before the subject of a sentence. Compare
the placement of the adverb and the noun in the following
sentence:

Shiging w8 ddu zhidao. ‘ I know what's going on.
Sudydude shiging wd ddu I know everything that's going
zhidao. . on.

Note that the adverb ddu may appear with the noun sudéydude in the
same sentence.

3., Dou mdnle means "all filled" or "packed." As it's used in
this Jesson, min means "full, filled," and "packed."’ : :
Zhéli&ingge chduti ddu minle. Both drawers are full.
Wizili zud minle rén. The room was packed with

people.

4. Kongpa means "to be afraid that (something is/is not the
case)." It sometimes means "probably," as in Zh&liang giche
kdngpa shi tade, "This car is probably his."

Shuangrénféﬁg means "a room for two," or "a pair."™ Shuang,
a8 jt is used in this lesson, means "two, twin, both, dual," and
” : ” .

pair.

5. BGda means "not too."™ It literally means "not big" and is
interchangeable with budtai. '

, Danrénfing means "a room for one," or "a single." D&n, as it
1S used in this lesson, also means "alone."

Danrénféng bl shuéngrénféng h3iodudle, "A room for one is much
better than a room for two": The pattern...gl...svl is used to
make comparisons. ‘

1. sv/(stative Verbs) include the following types:
(1) adjectival verbs (h3o)
(2) auxiliary verbs (hui)
(3) verbs describing attitudes/situations
(zhIdao; xThuan, etc.):
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(1) X bI Y sv.
zh&ége bl nage hio.
(2) X NEG bl Y sV.
Zhége bu bI nage hdo.

(not) *zhége bl nége bu hao.

To 1nd1cate how much more, add -dud le/-de dud, "a lot,"
to an adjectival verb.

Zhége bl nage h3oduole. This is much better than that.

Zhége bl nage hdokande dud. This is much better looking
than that.

Although the verb phrase (VP) beglns with a stative verb
(sv), that may not be the only word in the comparison. The VP
may be expanded to include other verbs (any type) and objects.

The things being compared may also be expanded. Entire sen-
tences may be placed in the slots for things compared:

Zud gich& bl zdulu Going by car is much faster
kuaide dud. than walking.

NI xué Zhdngwén bl wd It's easier for you to study
xué YIngwén réngyi. Chinese than it is for me to

study English.

T3 bl wS néng chi. He can eat more than I can.

7 M Na k& h¥o. Wnzi tai ‘That's indeed good. I feel

h&i wd jili juéde bu shﬁfu.~u fiuuncomfortgbLe,if the.rdbm_is‘
Na li3ngjian wizi yiyéng . “too dark. Are those two

dé ma9 L e e Soomsgthgdsame;sizg2¢_
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or "in the direction of," is commonly used in Beijing.

examples of its usage:

7.

same."

QIng nI chdo n&n zdu.

Zhége mén chdoll k3i
hdishi chdowai kZi?

WS bu xThuan zudddng chdo
xT de féngzi.

Chdozhe minzhil zhiyi
gidngjin.

(Gén...)yivang:

- 8 DC: Bu yiyang aa. Wiyaojid They're not the same. 519
1 m&iyou wiliyZoqY name da, bl is not as big as 517; it's
wiiydoqg? xido yidiinr. a little smaller than 517.

9{ M: DuBshao gidn yijizn? How much for one room?

10| DC: Wiy3ogl yib3isanshi- 517 is $130 per day. 519
kuai gidn yitian, wlyZojil - is $115 per day.
yibdishiwlikuai yitian.

11 M: Z&nme name gui a?-- - How come_they are so expen-

sive?

12 DC: Women zhér shébei héo; Our facilities and serviceé
fiwlh h3o. VYib3isanshikuai are good; $130 is not con-
bisuan gui. NI yiao zh3o sidered expensive. 1It's
bl wOmen géng gdngdao de not easy to find a hotel
ligudn, hdi butai réngyi ne. fairer then ours. Our
Women zhér shi zul gdngdao - hotel is the most rea-

|gele. — "7 T sonable.

Notes:

6. Chdo: The co-verb chdo, literallj meaning "facing towards™

Some

Please go southward.

Does this door open inwards
or outwards? '

I don't like a house that's
facing west/with a western
exposure.

>Advance towards the goal of

democracy.

Yiyang is a stative verb meaning "to be—the
When a sentence tells you in what respect the compared

"items are alike, yiyang acts as an adverb and may be translated

as

"equally."

comparing things.

(1) X g&n Y yiyang.

Zhéliang gich& gé&n na-

liang (gich&) yiyang.

It's one of the most commonly used patterns for

These two cars are alike.
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(2) X gé&n Y yiyang SvV.

Zhéliang gich& g&n na- These two cars are equally

liang (gich&) yiyang expensive.
gui .

(3) Tamen lidngge rén d4du The two of them are equally
yiyang ySugidn. wealthy.

8. 509 méiyou 517 name da, "509 is not as large/big as 517."
The pattern...méiyou...name SV/VP is used to make a comparison
when one thing is LESS than another.

(1) X méiyou Y name/zhéme SV.

Wdde gich& mdiyou tade My car is not as big as his.
name da. ‘

(2) X méiyou Y name/zhéme VP.

T3 méiyou wd zhéme xI- He doesn't like to watch TV as
huan kan dianshi. ' much as I do.

Like the.bl patterﬁ described in Note No.5, the things being
compared may also be expanded. Entire sentences may be placed -in
the slots for things compared:

Zud f&ijl méiyou zZud chuén Going by plane is not as com-
name shifu fortable as going by boat
ship. :

. Yio. An alternate reading for the number "one," is fre-
quently used in room numbers and telephone numbers.

12. Géng, "more, " naven more," "still more": When indicating
degrees of comparison, the adverbs géng and zui (Lesson 17) are
‘used. ' '

MixixTblI Hé (2470 m) hén The Mississippi River is

chdng. ... very long.
MisfilI Hé (2700 m) geéng The Missouri River is even
chdng. longer.

Nilué Hé (4037 m) zul chéng The Nile is the longest, longer
bl na li3ngtido ddu chéng. than the other two. ’
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Frame 3
13 M: H3o ba! Wdmen jil yao OK. We'll take those two
na lidngjidn ba. Wizili ydu rooms. Is there any air
m&iyou kongtido de shébeéi? conditioner in the room?
14 DC: YSu. QiIng nimen li3ng- Yes, there is. Would you
wei xidn déngji. M4afan niImen two register please. May
bd huzhao néd chilai g&€i wd I see your passports? How
kankan. (after checklng the many days do you plan to

passports and copying down stay?
| the necessary information) -~~~
NiImen disuan zhli jItian?

15| M: Dagai si-wilitidn.. Nimen About four-five days. When
kéren jiézhang tui fdngjian is the check-out time?
de shijian shi jiIdidnzhong? : ‘

16 DC: ZhOngwii shierdidn yI- Before 12 o'clock noon.
gidn. Gud le shigrdidn jiu- “After 12 o'clock noon we'll
yao dud suan yitidn de qlén charge for one more day. Let
le. W6 jiao- fuwuyuén ‘bA- me-call a bellboy to carry

nimende xingla:nédao féng—"v

your ‘baggage to "your room.

17|

18 ;‘;;;.. L Don't mentlon 1t »

Note:

13. Kangtléo is an abbrev1atlon of "kﬁngql—tléollég_, "air
condltloner.

14, Mdfan nImen bd huzhao néd chilai gé&i w6 kankan illustrates
some of the rules concerning the use of the object marker Dbi.
(Read Notes No.l1l0 and 16, Lesson 22 on bi.)

B3 is an object marker used to bring the direct object of a
sentence to a position preceding the main verb; doing so affects
the meaning of a sentence. There are reasons why b3 must be
used, why it may not be used, and why it is optional in different
kinds of sentences.

a. What conditions are necessary for using b&?

(1) The object of b3 must be acted on or be disposed of.

10
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In other words, the action must be performed on the direct object
of bd. 1In the. third sentence of exchange 14, huzhao undergoes
‘the action ndchfllai. Other examples are:

T3 by tade giché& mai le. He sold _his car. .
(Car undergoes the action of

being sold.)

WS bd naping pijil h& le. I drank that bottle of beer.
(Beer undergoes the action of
having been drunk.)

(2) The verb must be,  an action verb (such as nd in exchange
13). Bi is not used with stative and process verbs. For
example, you may not use b3 with ydu, zhtdao, xIhuan, ai, xidng,
hui, 4dng, etc.

(3) The object of bi must refer to something specific or
definite (such as nImende huzhao in exchange 14 and nimende
xingli in exchange 16). Often the object of b3 must be
translated into English with the definite article "the":

WS bi liingzhang hudche piado I gave him the two train
. g&i ta le. tickets (not any two train
tickets ).

(4) The verb phrase must be complex. Here are examples of
the ways in which a verb phrase can be made complex so that bd
may be used:

- (ASPECT MARKER)

T3 b¥ tade qgiche mai le. He sold his car.
(REDUPLICATED VERB) . :
QIng nI b3 hudch& piado Please exchange the train
huanhuan. . tickets.

(COMPOUND VERB)

T8 b3 wdde dizhI xié&xia- He wrote down my address.
lai le

NI bi xingli ndshang ch& .Take the baggage into the
qu ba. g £hand car. 9999

Wdmen zudtian yIjing bd We agreed on this matter
zheéijian shi shuohdo 1le. yesterday.

WS xian b3 zhéige xi&wdn I will finish writing this
zai zdu. first and then leave.

NI b3 wdde mingzi xi&cud You wrote my name wrong.
le. ‘

11
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(MANNER EXPRESSION AFTER THE VERB)

NI b3 zhéige zi xi&de tai You wrote this character too
da le large.
Ta bd zhéijian shi shudde He talked very clearly about
hén qingchuﬂ this.
"(PREPOSITIONAL VERB PHRASE AFTER THE VERB)
B3 pijid fang zai zhudzi- Put the beer on the table.
shang.
WS bd ch& ting zai néibian I will park the car over there
déng nin. . and wait for you.
(INDIRECT OBJECT AFTER THE VERB) '
LI Xiansheng b3 zidi3n Mr. LI has given the dic-
gé&i xuésheng le. tionaries to the students.
(NUMBER PLUS MEASURE AFTER THE VERB) ’
Qing nI zai b3 tade dian- Please read his telephone
huad haomdr nian yici. number aloud once more.
QIng nI b3 zhéige kan Please take a look at this.

yixia. OR
i Please read this over.

b. When must b3 be used?

The examples above which require the use of b3 are those with
"a prep051t10nal verb phrase after the verb, those with a manner
expression after the verb, and most of the sentences under the
heading "Compound Verb." In these examples, the object may not
be placed between the verb and the element which follows.

c. When can't bd be used?

B3 cannot. normally be used in a sentence if the verb is
stative and not an action and process verb or. an action verb, if
the verb describes perception (like kanjian and tIngjlan), if
the object does not undergo action, if the object is indefinite,
or if the verb is a simple verb. Here are some examples of
sentences in which b3 cannot be used:

WS miile yige shduyinjit. I bought a radio.
(indefinite object)

WO kanjian ta le. I saw him.
: (perception verb kanjian;
object does not undergo

action.)

12
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WS xiing kan zhéib&n shi. I would like to read this

book. (simple verb)
WS you hé&n dud M&iguo I have a lot of American
péngyou. friends.

(ySu is not an action verb)

W6 2zhidao zheijian shi. .I know of this matter,
(thdao is not an action verb)

d. What is the motivation for using bd?

Ba is used when the verb phrase gives more new 1mportant
information than the object does. The Chinese prefer to place
that important verb phrase in the final position in a sentence,
where the phrase will be prominent. B3 moves the object.out of
the way (to the beglnnlng of a sentence), allowing the verb
phrase to have its full ‘impact.

e. To make a b3d sentence negatlve, place the negative adverb
in front of b3, not t in front of the main verb.

Ta méi bd zhudzi banchiqu. He did not move the table out.
NI bu bd xingli fang zai How can it do for you not to
wlzili zé&nme xing? ' put the baggage in the room?

(How can you not put the
baggage in the room?)

‘athlne sultcasJ
'yello one under

19| M

3 very hot today:
Wbuld you,llke me to turh on

rthe}alr condltloner for you°

20“BB- Shi. JIntiZn ré.de
" |1ihai.. NI yaobuyao wB
.dikﬁl léngql? o

21 M.» Hio.‘ xlanzal kual shiyuef‘A  J‘}It's almost October~
ﬁle, zénme hél zheme re? V;éwhy 1t Stlll so hot? :

22 BB- Jlushl béltlan re.; Yéllfgdlt{s~hot‘dur1ng the day. At

héi ydu yidi3inr 13ng ne. '_HVhight it's a little bit cold.
YSude rén d&i kai nudngi. - - Some people have to turn on
S T Y <. - heaters..
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23| M: (handing tip to BB)

Zzhé shi g&i nl de. S This is for you.

24| BB: Xiéxie xiZnsheng. Wdmen Thank you, Sir. We don't
bushdu xifoféi. ¥ accept tips.

Note:

19. Liande: Stative verbs of color.(y4ns&) behave somewhat
differently than other stative verbs, such as gui and da. To
in Chinese that something is a certain color, such as blue in
exchange 19, you say that it is "a blue one."

Zhége shdutixiang shi ldnde. This suitcase is blue.

Nage shSutixiang shi hu&ngde. That suitcase is yellow.

say

20. Jintian reéede lihai, "Today is terribly hot." To describe
a particular state, the particle -de is added to the stative verb
describing the condition, and that stative verb is followed by an

adjectival verb which expresses the degree of the condition.
Other examples are: :

Qunidn nali l&ngde 1lihai. Last year it was terribly
) : : cold there.

Wode y4 téngde lihai. I have a terrible toothache.

14



